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MUNICIPAL NOTICES—MUNISIPALE KENNISGEWINGS —IZAZISO ZIKAMASIPALA

No. 26 21 May 2012

DEPARTMENT OF CO-OPERATIVE GOVERNANCE AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL STRUCTURES ACT,
1998 (ACT NO. 117 OF 1998): NQUTHU MUNICIPALITY

1. The Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for Co-operative Governance and Traditional
Affairs, in her capacity as Member of the Executive Council responsible for local government, and under the
powers vested in her by section 16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of
1998), to amend the notice issued in terms of section 12 of the said Act, and in order to give effect to a decision
by the Municipal Council of the Nquthu Municipality to designate the Mayor and Deputy Mayor as full-time
Councillors, proposes to publish the following notice:
“l, Nomusa Dube, Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local government,
and under the powers vested in me by section 18(4) of the Local Government: Municipal Structures Act,
1998 (Act No. 117 of 1998), hereby determine that the municipality listed in Column 1 of the Schedule
hereto may designate as full-time the Councillors listed in Column 2 of the said Schedule”.

SCHEDULE ‘
COLUMN 1 COLUMN 2

NAME OF MUNICIPALITY COUNCILLORS DETERMINED TO BE DESIGNATED AS FULL-TIME

Nquthu Municipality Mayor
Deputy Mayor

2. The public and interested parties are invited to submit comments on the proposed amendment in writing by no
later than seven (7) days after the date of publication hereof, by —
(a) post to the Head of Department: Co-operative Governance and Traditional Affairs, Private Bag
X9123, Pietermaritzburg, 3200;
(b) hand to the 3rd Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, Attention:
Mr R Dantuma;
(c) facsimile to: (033) 355 6554, or
(d) e-mail to: rob.dantuma@kzncogta.gov.za.
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No. 26 21 Mei 2012

DEPARTEMENT VAN KOOPERATIEWE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE
STRUKTURE, 1998 (WET NO. 117 VAN 1998): NQUTHU MUNISIPALITEIT

1. Die Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir Kodperatiewe Regering en Tradisionele
Sake, in haar bevoegdheid as Lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir Kodperatiewe Regering, en
kragtens die bevoegdhede in haar gesetel ingevolge artikel 16(1) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale
Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998), om die kennisgewing te wysig ingevolge artikel 12 van die genoemde
wet, en ten einde om uitvoering te gee aan die besluit deur die Munisipale Raad van die Nquthu Munisipaliteit om
die Burgemeester en Onderburgemeester as voltyds te benoem, stel voor om die volgende kennisgewing te
publiseer:
“Ek, Nomusa Dube, Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir koSperatiewe
regering, kragtens die bevoegdhede in my gesetel ingevolge artikel 18(4) van die Wet op Plaaslike
Regering: Munisipale Strukture, 1988 (Wet No. 117 van 1998) bepaal hiermee dat die munisipaliteit in
Kolom 1 van die Bylae hieronder die raadslede in Kolom 2 van die genoemde Bylae as voltyds mag

benoem”.
BYLAE
KOLOM 1 KOLOM 2
NAAM VAN MUNISIPALITEIT RAADSLEDE VASGESTEL OM VOLTYDS BENOEM TEWORD
Nquthu Munisipaliteit Burgemeester
Onderburgemeester

2. Die publiek en belanghebbendes word uitgenooi om skriftelike kommentaar op die voorgestelde wysiging nie
later nie as sewe (7) dae na publikasie van die kennisgewing in te dien, per —
(a) pos aan die Departementshoof. Kobperatiewe Regering en Tradisionele Sake, Privaatsak X9123,
Pietermaritzburg, 3200,
(b) hand na die 3de Vloer, Southern Life Plaza, Kerkstraat 271, Pietermaritzburg, 3201, Aandag:
Mnr R. Dantuma;
(c) faks na: (033) 355 6554; of
(d) e-pos aan: rob.dantuma@kzncogta.gov.za.
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No. 26 21 kuNhlaba 2012

UMNYANGO WEZOKUBUSA NGOKUBAMBISANA NEZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 16(3)(c}) SOMTHETHO WEZINHLAKA ZOMASIPALA WOHULUMENI
BASEKHAYA, 1998 (UMTHETHO NO. 117 KA 1998): UMASIPALA WASENQUTHU

1. lLungu IloMkhandiu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezokuBusa ngokuBambisana nezoMdabu,
ngokwesikhundla salo njengelungu IloMkhandiu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezokuBusa
ngokuBambisana, nangokwamandla eliwanikezwe yisigaba 16(1) soMthetho weziNhlaka zoMasipala
woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), okuchibiyela izaziso ezikhishwe ngokwesigaba 12
salo Mthetho okukhulunywe ngawo, nangenhloso yokugqalisa ukusebenza kwesinqumo soMkhandiu kaMasipala
waseNquthu sokugoka uSodolobha neSekela likaSodolobha njengamaKhansela azosebenza ngokugcwele,
lihlongoza ukushicilela lesi saziso:
“Mina, Nomusa Dube, iLungu IoMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezokubusa
ngokubambisana, ngokwamandla engiwanikezwe yisigaba 18(4) soMthetho weziNhlaka zoMasipala
woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu nginquma ukuthi umasipala
obalulwe oHliwini 1 lwalolu Hlelo olungezansi ungaqoka amakhansela abalulwe oHlwini 2 lwalolu Hlelo
njengazosebenza ngokugcwele.”

UHLELO
UHLU 1 UHLU 2
IGAMA LIKAMASIPALA IKHANSELA ELIQOKELWA UKUSEBENZA
NGOKUGCWELE
UMasipala waseNquthu USodolobha
ISekela likaSodolobha

2. Umphakathi nabantu abanentshisekelo bayamenywa ukuba balethe izimvo zabo ezibhalwe phansi mayelana
nalesi sichibiyelo esihlongozwayo zingakedluli izinsuku eziyisikhombisa (7) kushicilelwe lesi saziso —
(a) ngeposi kwiNhloko yoMnyango wezokuBusa ngokuBambisana nezoMdabu, eMgungundlovu, Private
Bag X9123, 3200;
(b) ngesandla e-3" Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, Zibhekiswe
kuMnu. R Dantuma;
(c) ngefeksi ku: (033) 355 6554; noma
(d) nge-imeyili ku: rob.dantuma@kzncogta.gov.za.
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No. 27 21 May 2012

DEPARTMENT OF CO-OPERATIVE GOVERNANCE AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c)OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL STRUCTURES ACT,
1998: DETERMINATION OF FULL-TIME MAYOR — MANDENI MUNICIPALITY

I, Nomusa Dube, in my capacity as Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for focal
government, and under the powers vested in me by section 18(4) of the Local Government: Municipal Structures
Act, 1998 (Act No. 117 of 1998), hereby determine that the Mandeni Municipality may designate the Mayor of the
Mandeni Municipa!l Council as full-time.

Given under my hand at Pietermaritzburg on this Sth day of February, Two Thousand and Twelve.
MS N DUBE MPL

Member of the Executive Council of the Province of KwaZulu-Natal
responsible for local government

No. 27 21 kuNhlaba 2012

UMNYANGO WEZOKUBUSA NGOKUBAMBISANA NEZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 16(3)(c) SOMTHETHO WEZINHLAKA ZOMASIPALA WOHULUMENI
BASEKHAYA, 1998: UKUQOKWA KUKASODOLOBHA OZOSEBENZA NGOKUGCWELE KUMASIPALA
WASEMANDENI

Mina, Nomusa Dube, ngokwesikhundla sami njengeLungu loMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele
ezohulumeni basekhaya, nangokwamandla engiwanikezwe yisigaba 18(4) soMthetho weziNhlaka zoMasipala
woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu nginquma ukuthi uMasipala waseMandeni
ungagoka uSodolobha woMkhandlu kaMasipala waseMandeni ozosebenza ngokugcwele.

Sikhishwe ngaphansi kwesandla sami eMgungundlovu ngalolu suku lomhla ziyi-9 kuNhlolanja, oNyakeni
weziNkulungwane eziMbili neShumi naMbili.

NKS. N DUBE
iLungu loMkhandlu oPhethe esiFundazweni sakwaZulu-Natali
elibhekele ezoHulumeni baseKhaya

No. 27 21 Mei 2012

DEPARTEMENT VAN KOOPERATIEWE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE
STRUKTURE, 1998: BEPALING VAN DIE BURGEMEESTER AS VOLTYDS — MANDENI MUNISIPALITEIT

Ek, Nomusa Dube, in my hoedanigheid as Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir
plaaslike regering, en kragtens die bevoegdhede in my gesetel ingevolge artikel 18(4) van die Wet op Plaaslike
Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998), bepaal hiermee dat die Mandeni Munisipaliteit die
Burgemeester van die Mandeni Munisipaliteit as voltyds mag benoem.

Gegee onder my Hand te Pietermaritzburg op hierdie 9de dag van Februarie, Tweeduisend-en-elf.
ME N DUBE LPW

Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie van KwaZulu-Natal
verantwoordelik vir Plaaslike Regering
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No. 28 21 May 2012

DEPARTMENT OF CO-OPERATIVE GOVERNANCE AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL STRUCTURES ACT,
1998 (ACT NO. 117 OF 1998): KWADUKUZA MUNICIPALITY

1. The Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for Co-operative Governance and Traditional
Affairs, in her capacity as Member of the Executive Council responsible for local government, and under the
powers vested in her by section 16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of
1998), to amend the notice issued in terms of section 12 of the said Act, and in order to give effect to a decision
by the Municipal Council of the KwaDukuza Municipality to designate the Chairperson of the Municipal Public
Accounts Committee as full-time Councillor, proposes to publish the following notice:
“l, Nomusa Dube, Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local government,
and under the powers vested in me by section 18(4) of the Local Government: Municipal Structures Act,
1998 (Act No. 117 of 1998), hereby determine that the municipality listed in Column 1 of the Schedule
hereto may designate as full-time the Councillor listed in Column 2 of the said Schedule”.

SCHEDULE
COLUNMN 1 COLUMN 2
NAME OF MUNICIPALITY COUNCILLOR DETERMINED TO BE DESIGNATED
AS FULL-TIME
KwaDukuza Municipality Chairperson of the Municipal Public Accounts Committee

2. The public and interested parties are invited to submit comments on the proposed amendment in writing by no
later than seven (7) days after the date of publication hereof, by —
(a) post to the Head of Department: Co-operative Governance and Traditional Affairs, Pietermaritzburg,
Private Bag X9123, 3200;
(b) hand to the 3rd Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, Attention:
Mr R Dantuma;
(c) facsimile to: (033) 355 6554; or
(d) e-mail to: rob.dantuma@kzncogta.gov.za.
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No. 28 21 kuNhlaba 2012

UMNYANGO WEZOKUBUSA NGOKUBAMBISANA NEZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 16(3)(c) SOMTHETHO WEZINHLAKA ZOMASIPALA WOHULUMENI
BASEKHAYA, 1998 (UMTHETHO NO. 117 KA 1998): UMASIPALA WAKWADUKUZA

1. ILungu loMkhandiu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezokuBusa ngokuBambisana nezoMdabu,
ngokwesikhundla salo njengeLungu loMkhandlu oPhethe elibhekele ezokuBusa ngokuBambisana nezoMdabu,
nangokwamandla eliwanikezwe isigaba 16(1) soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya, 1998
(uMthetho No. 117 ka 1998), okuchibiyela isaziso esikhishwe ngokwesigaba 12 soMthetho okukhulunywe ngawo,
nangenhloso yokugalisa ukusebenza kwesingumo sikaMasipala waKwaDukuza sokugoka uSihlalo weKomidi
likaMasipala elibhekele iziMali zikaHulumeni njengeKhansela elizosebenza ngokugcwele, lihlose ukushicilela lesi
saziso:
“Mina, Nomusa Dube, ilLungu IoMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezokubusa
ngokubambisana, ngokwamandla engiwanikezwe isigaba 18(4) soMthetho weziNhlaka zoMasipala
woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu nginquma ukuthi umasipala
obalulwe oHlwini 1 Iwalolu Hlelo olungezansi ungaqoka ikhansela elibalulwe oHlwini 2 Iwalolu Hielo
njengelizosebenza ngokugcwele.”

UHLELO
UHLU 1 UHLU 2
IGAMA LIKAMASIPALA IKHANSELA ELINGAQOKELWA UKUSEBENZA NGOKUGCWELE
UMasipala waKwaDukuza USihlalo weKomidi elibhekele iziMali zikaHulumeni

2. Umphakathi nabantu abanentshisekelo bayamenywa ukuba balethe izimvo zabo ezibhalwe phansi mayelana
nalesi sichibiyelo esihlongozwayo zingakedluli izinsuku eziyisikhombisa (7) kushicilelwe lesi saziso -
(a) ngeposi kwiNhloko yoMnyango wezokuBusa ngokuBambisana nezoMdabu, eMgungundlovu, Private
Bag X9123, 3200;
(b) ngesandla e-3" Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, Zibhekiswe
kuMnu. R Dantuma;
(c) ngefeksi ku: (033) 35 6554; noma
(d) nge-imeyili u: rob.dantuma@kzncogta.gov.za.
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No. 28 21 Mei 2012

DEPARTEMENT VAN KOOPERATIEWE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE
STRUKTURE, 1998 (WET NO. 117 VAN 1998): KWADUKUZA MUNISIPALITEIT

1. Die Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir Kodperatiewe Regering en Tradisionele
Sake, in haar hoedanigheid as Lid van die Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering, en kragtens
die bevoegdhede in haar gesetel deur artikel 16(1) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998
(Wet No. 117 van 1998), om die kennisgewing uitgereik ingevolge artikel 12 van die genoemde Wet te wysig, en
ten einde om uitwerking te gee aan 'n besluit deur die Munisipale Raad van die KwaDukuza Munisipaliteit om die
Voorsitter van die Munisipale Openbare Rekeninge Komitee as voltydse Raadslid aan te wys, stel voor om die
volgende kennisgewing te publiseer:
“Ek, Nomusa Dube, Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering,
kragtens die bevoegdhede in my gesetel deur artikel 18(4) van die Wet op Plaaslike Regering:
Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998), bepaal hiermee dat die munisipaliteit in Kolom 1 van
die Bylae hieronder die Raadslid in Kolom 2 van die genoemde Bylae as volityds mag bencem".

BYLAE
KOLOM 1 KOLOM 2
NAAM VAN MUNISIPALITEIT RAADSLID BEPAAL OM AS VOLTYDS AANGEWYS TE WORD
KwaDukuza Munisipaliteit Voorsitter van die Munisipale Openbare Rekeninge Komitee

2. Die publiek en belanghebbendes word uitgenooi om skriftelike kommentaar op die voorgestelde wysiging binne
sewe (7) dae na publikasie van die kennisgewing in te dien, per -
(a) pos aan die Departementshoof: Kobperatiewe Regering en Tradisionele Sake, Privaatsak X9123,
Pietermaritzburg, 3200;
(b) hand na die 3de Vioer, Southern Life Plaza, Kerkstraat 271, Pietermaritzburg, 3201, Aandag:
Mnr R Dantuma;
(c) faks na: (033) 355 6554, of
(d) e-pos aan: rob.dantuma@kzncogta.gov.za.
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No. 29 21 May 2012
DEPARTMENT OF CO-OPERATIVE GOVERNANCE AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL STRUCTURES ACT,
1998 (ACT NO. 117 OF 1998): DETERMINATION OF ONE ADDITIONAL MEMBER OF THE EXECUTIVE
COMMITTEE -~ UBUHLEBEZWE MUNICIPALITY

I, Nomusa Dube, in my capacity as Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local
government, and under the powers vested in me by section 18(4) of the Local Government: Municipal Structures
Act, 1998 (Act No. 117 of 1998), hereby determine that the Ubuhlebezwe Municipality may designate one
additional member of the Executive Council of the Ubuhlebezwe Municipal Council as full-time.

Given under my Hand at Pietermaritzburg on this 22nd day of March, Two Thousand and Twelve.

MS N DUBE MPL
Member of the Executive Council of the Province of KwaZulu-Natal
responsible for local government

No. 29 21 kuNhlaba 2012

UMNYANGO WEZOKUBUSA NGOKUBAMBISANA NEZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 16(3)(c) SOMTHETHO WEZINHLAKA ZOMASIPALA WOHULUMENI
BASEKHAYA, 1998 (UMTHETHO NO. 117 KA 1998): UKUQOKWA KWELUNGU ELILODWA ELENGEZIWE
EKOMIDINI ELIPHETHE KUMASIPALA WASEBUHLEBEZWE

Mina, Nomusa Dube, ngokwesikhundla sami njengeLungu loMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele
zohulumeni basekhaya, nangokwamandla engiwanikezwe yisigaba 18(4) soMthetho weziNhlaka zoMasipala
woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu nginguma ukuthi uMasipala
waseBuhlebezwe ungaqoka ilungu elilodwa elengeziwe eKomidini eliPhethe eMkhandiwini kaMasipala
waseBuhlebezwe elizosebenza ngokugcwele.

Sikhishwe ngaphansi kwesandla sami eMgungundlovu ngalolu suku mhla zingama-22 kuNdasa, oNyakeni
weziNkulungwane eziMbili neShumi naMbili.

NKS. N DUBE
iLungu loMkhandiu oPhethe esiFundazweni sakwaZulu-Natali
elibhekele ezohulumeni basekhaya
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No. 29 21 Mei 2012

DEPARTEMENT VAN KOOPERATIEWE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE
STRUKTURE, 1998 (WET NO. 117 VAN 1998): BEPALING VAN EEN ADDISIONELE LID VAN DIE
UITVOERENDE RAAD - UBUHLEBEZWE MUNISIPALITEIT

Ek, Nomusa Dube, in my hoedanigheid as Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir
plaaslike regering, en kragtens die bevoegdhede in my gesetel deur artikel 18(4) van die Wet op Plaaslike
Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998), bepaal hiermee dat die Ubuhlebezwe
Munisipaliteit een addisionele lid van die Uitvoerende Raad van die Ubuhlebezwe Munisipale Raad as voltyds
mag benoem.

Gegee onder my Hand te Pietermaritzburg op hierdie 22ste dag van Maart, Tweeduisend-en-twaaif.

ME N DUBE LPW
Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie van KwaZulu-Natal
verantwoordelik vir plaaslike regering

No. 30 21 May 2012

DEPARTMENT OF CO-OPERATIVE GOVERNANCE AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL STRUCTURES ACT, 1998 (ACT
NO. 117 OF 1998): DETERMINATION OF THE WHIP - EMNAMBITHI/LADYSMITH LOCAL MUNICIPALITY

I, Nomusa Dube, in my capacity as Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local government, and
under the powers vested in me by section 18(4) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of
1998), hereby determine that the Emnambithi/Ladysmith Municipality may designate the position of Whip of the Emnambithi
Municipal Council as full-time.

Given under my Hand at Pietermaritzburg on this 20th day of March, Two Thousand and Twelve.

MS N DUBE MPL
Member of the Executive Council of the Province of KwaZulu-Natal
responsible for local government
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No. 30 21 kuNhlaba 2012

UMNYANGO WEZOKUBUSA NGOKUBAMBISANA NEZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 16(3)(c) SOMTHETHO WEZINHLAKA ZOMASIPALA WOHULUMEN!I BASEKHAYA, 1998
(UMTHETHO NO. 117 KA 1998): UKUQOKWA KUKASOTSWEBHU KUMASIPALA WASEMNAMBITHI/LADYSMITH
Mina, Nomusa Dube, ngokwesikhundla sami njengeLungu loMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele zohulumeni
basekhaya, nangokwamandla engiwanikezwe yisigaba 18(4) soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya,
1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu nginquma ukuthi uMasipala waseMnambithi/Ladysmith ungagoka uSotswebhu
woMkhandlu kaMasipala waseMnambithi ozosebenza ngokugcwele.

Sikhishwe ngaphansi kwesandla sami eMgungundlovu ngalolu suku mhla zingama-20 kuNdasa, oNyakeni weziNkulungwane
eziMbili neShumi naMbili.

NKS. N DUBE
iLungu loMkhandlu oPhethe esiFundazweni sakwaZulu-Natali
elibhekele ezohulumeni basekhaya

No. 30 21 Mei 2012

DEPARTEMENT VAN KOOPERATIEWE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE
STRUKTURE, 1998 (WET NO. 117 VAN 1998): BEPALING VAN DIE SWEEP — EMNAMBITHI/LADYSMITH PLAASLIKE
MUNISIPALITEIT

Ek, Nomusa Dube, in my hoedanigheid as Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike
regering, en kragtens die bevoegdhede in my gesetel deur artikel 18(4) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale
Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998), bepaal hiermee dat die Emnambithi/Ladysmith Plaaslike Munisipaliteit die Sweep
van die Emnambithi Munisipale Raad as voltyds mag benoem.

Gegee onder my Hand te Pietermaritzburg op hierdie 20ste dag van Maart, Tweeduisend-en-twaalf.

ME N DUBE LPW
Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie van KwaZulu-Natal
verantwoordelik vir plaaslike regering
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No. 31 21 May 2012

DEPARTMENT OF CO-OPERATIVE GOVERNANCE AND TRADITIONAL AFFAIRS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL STRUCTURES ACT,
1998 (ACT NO. 117 OF 1998): DETERMINATION OF TWO ADDITIONAL EXECUTIVE COMMITTEE
MEMBERS - UMZUMBE MUNICIPALITY

I, Nomusa Dube, in my capacity as Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local
government, and under the powers vested in me by section 18(4) of the Local Government: Municipal Structures
Act, 1998 (Act No. 117 of 1998), hereby determine that the Umzumbe Municipality may designate two additional
members of the Executive Committee of the Umzumbe Municipal Council as full-time.

Given under my Hand at Pietermaritzburg on this 20th day of March, Two Thousand and Twelve.

MS N DUBE MPL
Member of the Executive Council of the Province of KwaZulu-Natal
responsible for local government

No. 31 21 Mei 2012

DEPARTEMENT VAN KOOPERATIEWE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE
STRUKTURE, 1998 (WET NO. 117 VAN 1998): BEPALING VAN TWEE ADDISIONELE LEDE VAN DIE
UITVOERENDE RAAD - UMZUMBE MUNISIPALITEIT

Ek, Nomusa Dube, in my hoedanigheid as Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir
plaaslike regering, en kragtens die bevoegdhede in my gesetel deur artikel 18(4) van die Wet op Plaaslike
Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998), bepaal hiermee dat die Umzumbe Munisipaliteit
twee addisionele lede van die Uitvoerende Raad van die Umzumbe Munisipale Raad as voltyds mag benoem.

Gegee onder my Hand te Pietermaritzburg op hierdie 20ste dag van Maart, Tweeduisend-en-twaalf.

ME N DUBE LPW
Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie van KwaZulu-Natal
verantwoordelik vir plaaslike regering
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No. 31 21 kuNhlaba 2012

UMNYANGO WEZOKUBUSA NGOKUBAMBISANA NEZOMDABU

ISAZISO NGOKWESIGABA 16(3)(c) SOMTHETHO WEZINHLAKA ZOMASIPALA WOHULUMENI
BASEKHAYA, 1998 (UMTHETHO NO. 117 KA 1998): UKUQOKWA KWAMALUNGU AMABIL| ENGEZIWE
EKOMIDINI ELIPHETHE KUMASIPALA WASEMZUMBE

Mina, Nomusa Dube, ngokwesikhundla sami njengeLungu loMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele
zohulumeni basekhaya, nangokwamandla engiwanikezwe yisigaba 18(4) soMthetho weziNhlaka zoMasipala
woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu nginquma ukuthi uMasipala waseMzumbe
ungagoka amalungu amabili engeziwe eKomidini eliPhethe eMkhandlwini kaMasipala waseMzumbe azosebenza
ngokugcwele.

Sikhishwe ngaphansi kwesandla sami eMgungundlovu ngalolu suku mhia zingama-20 kuNdasa, oNyakeni
weziNkulungwane eziMbili neShumi naMbili.

NKS. N DUBE
iLungu loMkhandlu oPhethe esiFundazweni sakwaZulu-Natali
elibhekele ezohulumeni basekhaya
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